HAPEK MAPIAPAH

O HEKOTOPBIX OCOBEHHOCTSAX KOMITO3ULIMOHHOM
CTPYKTVYPLI CYJEBHOW PEYU

CynebHylo peub YCIIOBHO MOXHO Pa3feNiUTb Ha TPU COCTaBIIAIOWIUE:
BCTYIUIEHHE (BBOIHaA 4YacTb), OCHOBHAs 4acTb (apryMeHTaTHBHasA) W 3aKioye-
HHe (noaseneHWe urtora). Jlonpocsl, NpeabABIEHHE BEHIECTBEHHBIX [0Ka3a-
TENLCTB, Ckopee, HOCAT (YHKUHMOHaNbHLIA, NpoLeccyalbHbIH XapakTep, H
NoMnanaloT Moj OfpeAeIeHNe NPOLEAYPbl, HEXENH peyH.

3agaua BCTyIUIEHUS — 3aBOEBAaTh BHUMaHHE 3ana CyJa, 3aMHTpUroBaTh
NPUCYTCTBYIOWMX H MPOJEMOHCTPUPOBAThH HEBMHOBHOCTH TOA3ALIMTHOTO.
CornacHo H. /1. ApyTioOHOBO#H unmpooykyust K moboMy TEKCTY COCTOUT U3 ABYX
JIOTUYECKUX JTATIOB: IKIUCMEHYUANLHBIX NPEDTONCeHUL, TO €CTh NMPENNIOKEHUH,
KOTOpble MHDOPMHUPYIOT CiyllaTeNs O NpeaMeTe MOBECTBOBAHMA M HaUMEHO-
BaHUA MpeaMeTa, BBe#éHHoro B ObiTHe (1, 383). B ciyvae ¢ cyne6Holl peubio
3K3UCTEHUHANbHBIE NPEUIOKEHHS COOBINAOT CAYIIaTeNIM HHPOPMALINIO O TOM,
KTO SABIAETCS NONCYIHMBIM MO0 MCTUHOM M kakoBa Oyzer Tema pasbupa-
TeNbcTBa. PackpbITHEM k€ HaWMeHOBAHUA ABJIAETCA OCTalbHas W Mo oObeMy
6osbladA YacTh BCTYMHUTEABHONH peud, KOTOpas apryMeHTHpYeT HeBMHOBHOCTb
WIW npaBoTy kiueHTa. Peus mpokypopa Tomaca 3pckaitHa, 0OBHMHAIOLIErO
Tomaca TlfiKa B aBTOpCTBE M M3JAHMH GOroXyabHOM JAWTEpaTypbl, fBASETCA
KJTACCHYECKUM [IPUMEpPOM CcYAeOHOH peyn cO BCEMH KOMIIO3HLHOHHBIMK M
CTPYKTYPHBIMI XapaKTEPUCTHKaMH.

T. DOpckailH OTKPBIBAa€T CBOIO peYb B COOTBETCTBHHM C MPaBHIaMH
unmpodyxyuu: “The charge of blasphemy, which is put upon the record
against the printer of this publication, is not an accusation of the Servants of
the Crown, but comes before you sanctioned by the oaths of a grand jury of
the country”. Dk3ucteHumnanbHbiM npemnoxenneM The charge of blasphemy,
which is put upon the record against the printer of this publication on
coofuiaet ciywarensm o npeamere pa3buparenbCTea.

Hanee npokypop OTCTYMaeT OT TPAaAMLUMOHHBIX KAHOHOB BCTYIHTE/b-
HBIX peyeit M JeNaeT «peBepaHe» B CTOPOHY NPUCAXKHBIX, C LUEIbIO «NOAKYMHTBY
ux: “I thought it of great importance that those who were to decide upon a
cause so very momentous to the public should have the highest possible
qualifications for the decision”. Beenenne noao6Horo sneMeHTa B KOMIO3U-
LMIO peYU MOXKET ChIFPaTh HEMATOBAXHYIO POJIb: MPUCSXHBIM NIPHAETCA PELUNTD
10 MpOoTHB 0OBHHAEMOTO, UTOObI HEe MOTepAThL penyTaumto. Coyetanue highest
possible qualifications sBiseTcs B NaHHOM Ciy4ae TE€M BaXHbIM 3JIEMEHTOM
KOFHUTUBHOM CTPYKTYpbl TEKCTa, KOTOPBIA He ToNbkO paboTaeT Ha my6auKy, HO
M noOykaaeT Tex, KOMY OHO HernocpeAcTBEHHO o6palleHo, K Onpeaen&HHbIM,
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KeNaeMbIM OEACTBUAM — BEpHOMY peulleHHio. MoJalbHag OLUEHKAa CHTYyalHH
YCUIHBAETCA TpMIaratelibHblM great B COYETAHHH C CYLIECTBHUTENIbHBIM
importance: BbICOKOKBANUGHUMPOBAHHbIE MPUCAKHBIE MOTYT AEHCTBHUTENLHO
BLIHECTH NPABHJILHOE peliieHue (M 3TO YPe3BbivaiHO BaXKHO Ana nrboro gena); a
TAKKE MOAANLHLIM rnaroyiomM should, ceMaHTHKAa KOTOPOro 3aKIO4AETCA B TOM,
4TO aBTOp peuH He 0643bIBaeT, a No6yxkAaeT cBoero cobeceqHHKa k onpeaeé-
HOW peakuHH.

Takoe MoJaNnbHO OKpalllEeHHOE aBTOPCKOE OTCTYIUIEHHE OMpeaeNAer
KOTHUTUBHYIO CTPYKTYPY BCErO TEKCTa BBICTYIUIEHMS M IUKTYET COOTBETCT-
BYIOLLIEE KOMMO3HLUHOHHOE O(OPMIICHHE MOCTYNaroLLed HHOpMatiniL.

Bor nouyemy, npexae uyeM mNepeHTH kK OOOCHOBAHMIO BHHOBHOCTH
obsuHsemoro, T. 3pckaiH 3aTparuBaeT ABe TEMb!, KOTOPbIE HEPA3PLIBHO CBSA3a-
Hbl C AENOM: CBOOOAY Mpecchl W WEHHOCTH XpucTHaHcTBa. KoMno3uuuoHHas
CTPYKTYpa peyd TAaKOBa, YTO TE3MChl, BLLABUHYTHIC BO BCTYIUICHUH, MONTHOCTHIO
pacKpaIBalOTCA NHLIB B OCHOBHOM yacTh. Kaxknas u3 Tem npeacrasnsetr coboit
MukpoTekcT. TemMa NmepBoro MHKpoTekcTa — 3TO TeMa cBobonpl neuat: “Free
and unlicensed press, in the just and legal sense, of the expression, has led to
all the blessings, both of religion and Government, which Great Britain, or
any part of the World, at this moment enjoys, and is calculated still further
to advance mankind to higher degrees of civilization and happiness”.
[lonsTe free press («cBoboaHas npecca») KpailHe BaxHO A8 CYTH Jena,
NPOKYpOp HE OTPHUAET TeX MHOTOYUCIEHHbIX 6yar, KOTOPLIMU CTpaHa obs3aHa
eil: blessings, both of religion and Government (6narocnosiieHHe Kak penu-
ruv, Tak v npaButensctBa) U higher degrees of civilization (aanbHeitiuee
pa3BUTHE UMBHIH3ALMH).

TlpenMer peu, «cBoboaa mpecchl», packpuIBaeTCs yXKe B CledyloLIeM
npeanoxxeHuu: “But this freedom, like every other, must be limited to be
enjoyed, and, like every human advantage, may be defeated by its abuse”, -
v T. DpckailH npHaaér eMy HeobXOAMMYIO XapaKTEpHCTHKY MOTEHLHANBHO
NOJBNACTHOTrO 3/M0ynoTpedneHo. OCHOBHAA CMBIC/IOBAs Harpy3ka B JaHHOM
BbICKA3bIBAHUH MOTIAAAET HA JBA KOHTPACTHBIX MO CBOEH CEMAHTHKE MOIANbHBIX
must 1 may. [Ipu 5ToM, €cH must YCHAUBAET BbIABUHYTYIO MBIC/b O TOM, YTO
csofona He AoikHa ObITh 6€3rpaHHyHa, TO MOCIEAYIOIHI Mmay ykasblBaeT Ha
HMEBLIHME MECTO 3710yNOTpebIeHNA.

Cama TeMa MBLICIH pacKpbiBaeTcs yxke B OCHOBHOM YacTH peud Every
man has a legal right to investigate...controversial points in Christian
religion, but no man, consistently with a law which only exists under its
sanctions, has a right not to only broadly deny it’s very existence, but to
pour forth a shocking and insulting incentive, which the lowest
establishments in the gradations of civil authority ought not to be permitted
to suffer. T. DpckaiiH ycHnnBaeT ckalaHHOe, HCTIONb3YA 06061IEHHS every man
has a legal right to investigate 1 no man ... has a right not to only broadly
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deny it’s very existence. [Ipokypop AenaeT «CTaBKy» Ha TO, Y4TO NMPOU3BEACHHE
o6BUHsEeMOTO HecéT «ockopbutenbubifiy (insulting) xapakrep U cnoco6cTByeT
JeMmopanu3alnu oOuecTBa, ocobeHHO Majoumyuux cioeB The poor, the
humble, whom it affects to pity may be stabbed to the heart by it.

Bropas TeMa, koTopas BBOAMTCA B «ObITHE» BO BCTYIUIEHHH M PacKphI-
BAeTCA B OCHOBHOW YaCTH — 3TO TeMa XpHCTHaHCTBA. Bo BcTymienuu npokypop
Mpexae BCEr0 FOBOPUT O CBOEM OTHOWEHMH K XpHUCTUHAHCTBY B LICJIOM M 3aTEM
HauuHaeT pazBuBaTh camy TeMy: “l have been ever deeply devoted to the
truths of Christianity...] can conceive a distressed, but virtuous man,
surrounded by children, looking up to him for bread when he has none to
give them, sinking under the last days labor, and unequal to the next, yet
still looking up with confidence to the hour when all the tears shall be wiped
from his eyes of affliction, bearing the burden laid upon him by a
mysterious Providence which he adores, and looking forward with
exultation to the revealed promises of his Creator, when he shall be greater
than the greatest, and happier than the happiest of mankind”. T. Spckaiin
NOAYEPKHBAET NPECTYMHOCTL COLZEAHHOTO HAa IpPHMEPE CaMBIX MaOWMYLIMX
distressed, but virtuous man, >xMBYLUMX B CTpaaH{H U C HETEPNEHUEM OXH-
JaloUMX IHA, KOr#a monaayT Ha Hebeca u OyayT cyacTiauBbl. 30€Ch Packphbl-
BaeTCA COCTaB MNpecTymiieHna. [1o MHeHHIO NpOoKypopa, OH 3aKHO4YaeTCs B TOM,
4T0 OOBMHAEMBIN pacMpOCTpaHAeT JKUBbIE CBEeAEHHA O XPHCTHAHCTBE, TeM
caMbIM YOHBas B MOAAX HaeX Iy Ha CIaceHHe.

Hanee T. DpckaiiH 3a4UTHIBA€T HECKONBKO OTPLIBKOB U3 TOrO MpPOHU3BE-
OEHMA, KOTOpoe Hamucan M omyOnukoBan noacyaumsiii. Tlpokypop 3apanee
BBIOMpaeT caMble BONMMIOILHE YacCTH, YTOObI Nyyllle MPONWLIIOCTPHPOBATh CBOKO
MBICIIb!

Ye gods that all may know: suspend from heaven

A golden chain; let all the immortal host

Cling to it from below; ye could not draw

Strive as ye might, the all-disposing Jove.

M cpasy nocine sToro OH BhIpaXaeT COOCTBEHHOE OTHOLIEHHE K
HanmucaHHOMY: “Gentlemen, it would be useless and disgusting to enumerate
the other passages within the scope of the indictment”. 3ateM mnpokypop
BO3BpaillaeT Cilyliarenaeid k CBOeH ITaBHOH MbICIH — HEZOMYCTHMOCTH omy6iu-
KOBaHHs NMOAOOHOTO MpOM3BENEHMA B CTpaHe, rie XpHUCTHAHCKHE TpaaHLHA
apsAoTCA PpyHnamentoM Becero: “How any man can rationally vindicate the
publication of such a book in a country where the Christian religion is the
foundation of the law of the land, I’m totally at a toss to conceive, and have
no wish to discuss”.

B peusb BKparuIMBalOTCA TaKXXe CChIIKHA Ha aBTOPHTETHBIX MbICUTENEH
anoxH. T. Dpckaiid omipaeTcs Ha pabOTHl BENUKMX Y4EHBIX U dunocopos AIf
ykperuieHus cBoe# no3uumu OH yBepeH, UCTOYHMKH HACTOJIbKO aBTOPHTETHBI,
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4TO [PHCAKHBIE HE OCMEJIATCA C HHMH He COrjlacuThes. Beab B camom Hauase
peuH, MPOKYPOp YyXKe CAeNal MONBITKY «MNOAKYNMTH» MPUCHKHBIX, Ha3BaB HUX
10 AbMH BBICOYARILUX CMOCOOHOCTEMD.

Jna AeMOHCTpalMK HHTESUIEKTYyalnbHOrO NPEBOCXOACTBa XPHCTHAH Hal
atelcTaMH, o6BuHUTENL NpUBOaUT B npuMep Hicaaka Hbiotona: “I will speak
plainly and directly. Newton was a Christian! Newton whose mind burst
forth from the fetters cast by nature upon our finite conceptions; Newton
whose science was truth and the foundation of whose knowledge of it was
philosophy”. [Ins ycuneHus cBoero apryMenta 1. DpckaliH BOCKIHLAET:
“Newton was a Christian!”,- ncnonb3ys 310 npeanoxeHue ¢ LUEIbiO M0Ka3aTh
BECOMOCTb M CNpaBeIMBOCTb aHanoruu. Metadopa, whose mind burst forth
from the fetters mokxa3piBaeT, UTo HbHOTOH TOXE OBLT B MOMCKaX UCTHHBI, HO
HAMIET OTBETHI B PEMIMIMM, a He B aTeH3Me. HakoHel, cHHTaKkcHueckas napaie-
nM3auMs B BHIE aHAGOpbl, C MOBTOPOM cioBocoueTaHns Newton whose, dop-
MHUpYeT HEOOXOAMMOE KOTHMTHBHOE NPOCTPAHCTBO, YCHIMBAIOILEE B CO3IHAHMH
ciymareneit aBToputeT HproToHa.

3ateM mpokypop npusomut B npumep Pobepra Boina: “What shall
than be said about Mr. Boyle, who looked into the organic structure of all
matter, even to the brute inanimate substances which the foot treads on”. C
UEMbIO YCHIMTh BIEYaTJICHUE aBTOp MCNOJIb3YET 3nuTeT brute substances,a
4106b1 NOAYEPKHYTh HEKOMMNETEHTHOCTh TOACYAMMOro, OH C MpOHHEH CpaBHH-
BAcT €ro ¢ BEJIIMKUM YY€HbM: “Such a man may be supposed to have been
equally qualified with Mr. Paine to “look through nature, up to nature’s
God,”- TeM caMbIM BBICTABJIAS €0 KaK HEKOETO (BBICKOYKY», KOTOPbIH CUHUTAET
cebs TakhuM ke Y4EHBIM, Kak P.boiiie.

[Tpomoymkas LEMOYKY apryMeHTOB, CCbINAOLIMXCA Ha ABTOPHUTETHBIX
AeaTesiel, npokypop ynomutaer ¢unocoda xona Jlokka: “Let the question
be answered by Mr. Locke, who was to the highest pitch of devotion and
adoration a Christian. Mr. Locke, whose office was to detect the errors of
thinking, by going up to the fountains of thought, and to direct into the
proper track of reasoning the devious mind of man, by showing him its
whole process, from the first perceptions of sense to the last conclusions of
ratiocination”. CienyeT OTMETHTb, YTO HCTiOib30BaHue MeTadops: fountains
of thought 8 NaHHOM nNpeIOXKEHHH HaNpaBi€HO HE CTONBKO Ha YCWIEHHE
obluero Bhne4at/ieHud, CKOJbKO Ha MOBBIUIEHHE aBTOPHTETA reposs apryMeHTa
(Dx. Jlokka). BneyatneHue ycHaMBaeTca kaK HanpsAMYylo, Tak H KOCBEHHO.

HakoHell, kak nocneHHH apryMeHT, MPUBOJMTCA B NMPHMEpP NO3T U
nonutuk JkoH MunbToH. [[ng ycHneHHs 3MOLUMOHANbHOIO Hakaina U 4yBCTBA
HerogoBauua T. DpckaiiH cpaBHUBAaeT (C ONpeAen&éHHOH Roned HMPOHHH)
noacyaumoro ¢ Jx.MunstoHoM: “But it is said by Mr. Paine, that the
Christian fable is but the tale of the more ancient superstitions of the world,
and may be easily detected by a proper understanding of mythologies of the
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heathens. Did Milton understand these mythologies? Was he less versed
than Mr. Paine in superstitions of the world?” Pe3ynbTaToM HCMONB30BaHHUS
puTopuueckux Bonpocos: “Did Milton understand these mythologies? Was he
less versed than Mr. Paine in superstitions of the world?” u cpaBHeHus
[Iattna ¢ Jx. MHILTOHOM CTaHOBMUTCS €LI€ Ooliee HEraTUBHOE OTHOLUCHHUE
MPUCAXHBIX K 0OBHHAEMOMY, XOTS OHH BIOJIHE OCO3HAWT, 4TO II3HH He nucan
CBOE NMpOHU3BEACHHME, YTOOBI BRIrNAAETb YMHee [hx. Munvtona.

3nech cneayer OOpaTMTb BHMMAHHE Ha LEMOYKY, Ka3zanoch Obl
JOBOJILHO OHOOOPa3HEIX apryMeHTOB. 3Ta CTPYKTypHas ocobeHHoCTs B peun T.
OpckaiiHa crnoco6CTBYET YCHIIEHHIO BNEYATIEHUA OT YCJIbIMIAHHOTO. [Ipokypop
UCIIONB3YeT caMylo 3¢ PeKTHBHYIO HOPMY apryMEHTaUMH, Ty, KOTOPas OTPAKAeT
LUEHHOCTH, B3TIAbl, BCEX HAXOAALIHXCS B 3aie cyaa, (2, 207).

TMepes nepexooM K 3aK/IFOHHTENBHOHN YacTH peyuH, NpoKypop cobupaer
BOEIIMHO BCE JIOTHYECKHE LUEMOYKH M apryMEHTHI H M3J1araeT NPUCSXHBIM CBOH
BbIBOJIBI. TlocNenylolHii OTPe3OK TEKCTa 3aHMMACT CURBHYIO NO3UYUI0, TaK KakK
Ha HEro TPUXOAMTCA OCHOBHAs CMBICJIOBas Harpy3ka. DTO Ta BaXKHAs 4acTh B
KOTHUTHBHOH CTPYKTYPE TEKCTa, II€ C MOMOLIBIO KIHOYEBLIX CJIOB aBTOp
NOCTHTAET XKETAeEMOro Bo3aeHCcTBHA Ha ayauTopvio: “The religious and moral
sense of the people of Great Britain is the great anchor which alone can hold
the vessel of the State amid the storms which agitate the world”. T. Dpckaiin
MpeNCTaBIsAeT PENUrHIO, KaK KBUHTICCEHUMIO ONaronomy4us, cTabHNbLHOCTH H
6arocoCTOSHUA FOCYNapCTBA, AN GONblIEH ACHOCTH MCMOAB3Yys meTadopel
anchor u vessel, KOTOpble M ABJAIOTCS KIFOYEBBIMH CIOBAMH IAHHOTO OTpe3ka
TekcTa. Ha nepsblit IUIaH BBIABUTAlOTCSt OCHOBHBIE TE€3UChI M FOTOBbIE BHIBOIBL
HMEHHO 31eCh NPOKYpOp 0OBHHAET MOACYARMOTO B CAMOM CTPALIHOM MPECTYI-
nenun: “This book...treats the faith and opinions of the wisest with the most
shocking contempt, and stirs up men without the advantages of learning or
sober thinking to a total disbelief of everything hitherto held sacred, and,
consequently to a rejection of all the laws and ordinaries of the State, which
stand only upon the assumption of their truth”. Takum o6pazom, npokypop
JIOTHYECKU 33aBEPUIAET CEPHUIO CBOMX apryMEHTOB OCHOBAaHHBIX Ha aBTOPHTETE
mBecTHbIX Aeatenedi (faith and opinions of the wisest), u ¢opmynupyer
rocieHee o6BUHEHKE, Ha3blBadA MOACY AUMOrO BParoM rocynapcrsa.

Cnenyer Take OTMETHTb, YTO 3aKIIOUUTENIbHAA YacTh CyacOHOM pedd
Mo CBOEMY COIEpKaHHI0 BCErha CUMMETPHYHA BCTymeHut (3, 206). B 3axio-
Y€HHWH NPOKYPOP BHOBL BO3BPAIUAETCA K TEM BOMPOCAM, KOTOpbIe OblIH MOAHS-
Thbl BO BCTYIUIEHHH - K Bompocy cBoGonni cnosa: “By what zeal have English
liberties been redeemed or consecrated”,- u xpuctuanctsy: “Gentlemen, |
cannot conclude without expressing the deepest regret at all attacks upon
the Christian religion by authors who profess to promote the civil liberties
of the world”. Takxe ynomuHaeTcs ewE OAHa TeMa, 3aTpOHyTas BO
BcTyruieHnn: “We see, on the contrary, that nations that have no other light
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than that of the nature to direct them, sunk in barbarism”. [Tpoxypop BHOBb
BO3BPALIAETCA K MBICIIM O TOM, YUTO CBOEMY pacuUBETY LUHMBWIM3aUMA obsA3ana
HCK/IIOUWTENBHO PEIUIHK.

IlogBoas WTOT BBIIEU3NOXKEHHOMY, CleayeT OTMETHTh, YTO KOMIO3M-
LIMOHHAA CTPYKTYpa CyaeOHOH peuM BKJIOYAeT TPU OCHOBHBIX KOMMOHEHTA:
BCTYILIEHHME, TA€ ONHCAHHE Jena; OCHOBHAA YacTb, e FOPHCT NPHBOAUT CBOM
NIaBHble ApTYMEHTHI, PACKPBIBAET TeMbl, 3aTPOHYThle BO BCTYIUIEHUH, U NeJaeT
COOTBETCTBYIOIIHE BLIBOMIBI, M 3AKJIFOYEHME, TI€ TIPOMCXORUT MOABEACHHE OOLIe-
ro UTOra Aif AOCTHXKEHUA 3ampOorpPaMMHPOBAHHOIO Pe3y/bTaTa — €JMHCTBEHHO
TpaBUAbLHOTO peleHnA. Takas cTpykTypa cyne6HOR peuu 10 CHX IIOp CYHTAETCA
raubonee 3G dexTHBHOM U ONTUMANLHOM. '
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